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1 Küldök.
ódiságát az bizonyítja.
Erénél kaphatók :
Nándor, I)r. Rőt-

Irdetés.
irz csődtömegéhez tartozó 

len levő áruk egy részét 
Jvé, dió, italok stb.) f. hó 

órától kezdve a péterfia- 
egletén levő bolthelyiség­
ekhez képest nagyban vagy 

Jróságí felhatalmazás foly- 
eladom.

Nagy Sándor 
ügyvéd, 

hint csődtömeggondnok.

Elöüzrtrei arak:
Helyben és postán küldve

E»r évre .... I» frt — lír.
Pél évre .... 5 n __
Negyed évre . . 2 „ 5a '

Egyet szám .5 fér.
A lap szellemi vészét illető min­
den kötlemény füpiacz, Verse} • 
ház földszint, a szerkesztőségbe 

bérmentve küldendők.

Előfizethetni helyben: 
TELEGDI K., LAJOS és ifj. 
CSATHY KAROLY könyv- 
kereskedésében és a kiadóhiva­
talban KUTAS! IMRE könyv­
nyomdájában a # postahivatalok

Kedd, márczius 20.

DEBRECZEN^0litIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.

üí re ez e iii és vidéki „függetlenségi pari“
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

közi ö ti j e.

Hirdetési díj:
Négy hasáhoi petit torért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű a többszöri 
hirdetések alku szerint a i e ». 
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beikta­

tásért 30 kr.

rNy ilttérfc-ben megjelenő közle 
mécy minden petit sora Se kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó­
hivatalban, KÚT A SI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICHER- 

MAN H. kozv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetleniil 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe. 
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

A hatóságok akadékoskodnak.
Debreczen, márcz. 20.

Lélekemelő az a mozgalom, mely a 
társadalom minden rétegében oly egyhan­
gúlag indult meg a bukovinai magyarok 
hazatelepítene iránt.

Gyűlnek az adakozások erre a nemes 
czélra igen szépen. Mintha erezné minden 
magyar ember, hogy a ki a mi nyelvün­
ket beszéli, a mi vallásunk elveit vallja, az 
legyen mind együtt, s hozzuk el az ide 
gén földről őket — haza.

A nagy világon e kívül, nincsen szá­
munkra hely; itt élnünk s halnunk kell.

Érzik ezt külföldön élő magyarjaink is.
Képzelhetni azt az örömöt, midőn a 

magyar csángó-bizottság herczeg Odescalclii 
Arthur vezérlete alatt megérkezett Buko­
vinába Hadikfalvára, az ottani legnagyobb 
magyar faluba, abból a czélból, hogy őket, 
testvéreinket, Mózesként elvezessék az Ígé­
ret földére, — a magyar Magyarországra.

Elgondolhatni, mily lelkesültséggel si­
ettek a csángó-bizottság elé a magyar fal­
vak küldöttei ott az idegen földön, hogy 
üdvözöljék megváltóikat, hazatelepítőiket. 
Mily érzés kelhetett leikökben, midőn sze­
meikkel pillanták meg szerető testvéreik 
küldötteit, a kiknek megjelenése egy nem­
zet az édes anya — üdvözletét tolmá- 
csolá. S a miről eddig csak ábrándoztak, a 
mit honfiúi keblök titkos óhajai közt ápol­
hattak, most az megvalósulva áll szemeik 
előtt.

Látják, hogy az édes anya, a magyar 
nemzet nem hagyja el gyermekeit, hanem 
szeretettel gondol rájok még akkor is, mi­
dőn azok idegen föld munkásai lettek. Az 
a diadalív ott Andrásfalván, az a mozsár és 
pisztolydurrogás, mely a kedvesen várt s 
még szívesebben fogadott vendégeket üdvö­
zölte, a szivek érzelmeit tolmácsolta.

A bizottság bejárt minden magyar fa­
lut ott Bukovinában, hogy alapos tájéko­
zást szerezzen a helyzetről s lehetőleg 
könnyítse a hazajövetelt, hogy itthon 
több magyar legyen.

Örömmel gondolt minden bukovinai 
magyar testvér arra a pillanatra, midőn ők 
ismét megláthatják az édes haza, az elvesz­
tett paradicsom földét.

Mily megható lehetett az a jelenet, 
midőn Tomka Károly ref. lelkész a tem

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
A bíró — nem disznó.

Hiába szépitgetjtik a dolgot, megtörtént, 
megesett, még pedig olyan furcsán, hogy az 
ember nem tudja, sirjon-e, kaczagjon e rajta.

Ami megtörtént pedig — igy történt meg :
Valahol a Tisza mellett hires-nevezetes 

ember volt Tóth András biró uram, ki nem­
csak azért volt hires, mert biró volt, hanem 
azért is, hogy miután 15 esztendeig viselte a 
bírói pálezát a kezében, azt hitte, hogy az 
bizonyos, többé ki nem szavazhatja senki és 
hogyha ama hires-neves Orbán nevű bírónak 
a süvegétől is féltek, hát Tóth András uram­
nak meg a neve is elegendő volt az ijesztge­
tésre.

Mikor magas termete, kerekded hasacs- 
kája, kissé megkövéredettnek látszó feje és a 
fejéből kipislogó két szeme stb. stb. végig 
ment a falu utczáján, kitért előle a jámbor 
keresztyén ember s még ha a túlsó sornak a 
végén volt is, el nem mulasztotta, hogy sze­
rencsés jó napot ne kívánjon biró uramnak.

Különben holmi kevélységet leszámítva 
áldott egy jó ember volt s különösen a leg­
kisebbik leányát, Katiczát, annyira szerette, 
hogy kész lett volna minden vagyonát felál­
dozni érte, csak azt nem akarta megengedni, 
hogy Szabó Gergely uramnak legény fia, az a 
jó piros képű, göndör hajú Pista gyerek át- 
tekintgessen a sövény kerítésen, no meg át is 
szóljon Katiczához.

Pedig ezek a gyerekek értették ám egy 
mást, hogy ha nem beszéltek is a biró uram 
jelenlétében, integettek a szemökkel annyit, 
hogy hangos beszédnek is megjárta volna.

De hát Tóth András uram miért is ha-

plom torn ja harangjainak ünnepélyes zu- 
psa közt üdvözölte a bizottságot, ‘ mire a 
íerczeg ölj melegen válaszolt, hogy köny- 

zapor árasztá el a testvérek szemeit. El- 
erze enj ültek már arra a gondolatra is, 
10g} ok ezekkel a magyar testvérekkel egy 

bazaban fognak lakni.
.... e§y táviratban azt a meg­
döbbentő értesítést olvassuk, hogy a buko­
vinai magyarok készségesen jönnének haza, 
de a hatóságok a k d é k o s k o d- 
n a k Minden esetre közelebbről többet 
togunk megtudni e tárgyban, de a tudósí­
tás méltán kelthet aggodalmat minden ma­
gyar emberben.

Mért akadékoskodnék ott bármely ha­
tóság abban, hogy a gyermek az édes anya 
ölelő karjaiba kívánkozik ? Vajon micsoda 
jogos akadályt lehetne gördíteni bukovi­
nai testvéreink elé, hogy ők szeretett ha- 
zájokba viszsza ne térhessenek ?

Az egész magyar nemzet társadalmi 
utón indította meg a hazafias mozgalmat, 
hogy bukovinai testvéreink haza telepít­
tessenek. S e kérdésben illendően járt el a 
kormány is, midőn ebben a mozgalomban, 
mint kormány, semmi részt nem vett, s 
igy a bukovinai hatóságoknak még alaki­
lag sem lehet kifogásuk a magyarok eljá­
rása ellen, mert a kormány semmit sem 
tett arra nézve, hogy idegen állam alatt­
valóit csalogasson Magyarországba.

S aztán meg, mi nem is csalogatunk 
senkit, ők a maguk honvágyától lelkesedve 
sietnek hozzánk. És ránk nézve ők nem 
is idegenek, mert hiszen a mi vérünkből 
való vérek.

Reméljük, kormányunknak lesz arra 
gondja, hogy az akadékoskodó hatóságokat 
rendre utasítsa.

Hazaszerte oly szépen gyűlnek a haza- 
telepitós nagy müvének végbevitelére az 
adakozások, hogy e felett méltán kelhet fel 
keblünkben a legszentebb öröm.

Mert reményünk van arra, hogy ha ez 
a magasztos lelkesedés még tovább is igy 
tart a nemzet fiaiban, s nem sajnálják fil­
léreiket letenni ez alkalommal valóban a 
haza oltárára, nem sok ideig kell várnunk, 
hogy csángó magyarjainkat itt üdvözölhes 
sük Árpád hazája vendégszerető földén

És a nemzet erősbödni, gyarapodni 
fog általuk, s növekedni fog a munkás ke-

zek száma, még pedig oly erőkkel, a mik 
csakis a magyar nemzetgazdászat érdekei­
nek előmozdítására szolgálhatnak eszközül.

A csángó-bizottságot a magyar nem­
zet rokonszenve kisérte nagy útjára s 
örömmel várjuk hazatértét.

És bukovinai testvéreinket.

Debreczen, niárc. 20. 
Pártunk a vidéken. Szepesmegye füg­

getlenségi pártja e hó 26 án Iglón alakuló 
közgyűlést tart. Már eddig is sokan jelentkez­
tek a gyűlésre, melynek egész Felső-Magyar- 
országra hatása lesz.

— „Bizalmasan.“ Tisza Kálmán hűbb 
mamelukjai közül néhányat összehivatott a 
kópviselőházba. A középiskolai javaslatról be- 
szégettek „bizalmasan.“ Ennél fogva részletek 
nem is jutottak napvilágra.

A deficzit. Sem nem kisebb, sem 
nem nagyobb, épen 70 millió deficzit az, me­
lyet a zárszámadási bizottság az 1881 évi szá­
madások felülvizsgálatánál konstatál. Ez év­
ben, a pénzügyminiszter által előirányoztatok 
24 millió deficzit. Az év végén ebből 70 millió 
deficzit lett. S ezt nevezik nálunk gazdálko­
dásnak !

— Vizsgálat a dévai román gyűlés ren­
dezői ellen. A dévai kir. törvényszék a f hó 
10-kén megtartott román gyűlés vezetői ellen 
a gyűlésben követett magatartásoktól forga­
lomba jött hírek és hírlapi közlések következ­
tében vizsgálatot rendelt. A vizsgálat vezeté­
sével Boros Elek dévai járásbirót bízta meg.

A kik nem férnek a bőrükben.
Mióta a középtanodai törvényjavaslat 

napirenden van, azóta a nemzetiségek a ma­
gyar faj ellen kirívó állást foglalnak el nem­
csak a parlamentben, hanem azon kívül is.

A felbujtogatott román nép különösen 
szórja az átkot az anyanemzet ellen. A román 
propaganda gondoskodik a szenvedélyek éleszt 
getéséről s az isk. javaslat ezégére alatt a po­
litikai viszonyok bolygatásától sem riad vissza.

A fogarasi román propaganda folyó hó 
16-áia — kéz alatt, a más ajkú értelmiség 
teljes kizárásával — népgyülóst hivott össze, 
melynek tárgya a Középtanodai törvéuyiavas 
lat ellen való protestu (tiltakozás) volt. — 
Hetivásár napja lévén, össze is gyűlt vagy 
-J J—250 tagból álló nagyon vegyes társaság. 
Jelen voltak Micu Sándor gör. kath. vikárius, 
Román János ügyvéd, Duvlea ügyvéd, Cosgarea 
iiyug. százados, néhány vidéki pópa, dascal 
(tanító); a megjelentek legnagyobb része azon­
ban egyszerű parasztember volt. Két óra 
hosszáig, 10-től 12-ig sok nagyhangú, részben 
tárgyilagos, részben epés, részben izgató be­
széd tartatott, melyek főbb eszméit a követ­
kezőkben adjuk:

ragadott Szabó Gergelyre ? Hát csak azért 
mert Szabó Gergely uram hajdanában szolga- 
legény volt, más kenyerét ette, mig a Tóth 
família mindig a maga gazdája volt és nem 
történt meg emberemlékezet óta, hogy a Tóth 
famíliának csak egyetlen tagja is valakinek a 
szolgálatába állott volna.

Bánta is azt a Szabó fiú erősen, hogy 
az apja hajdanában szolgalegény volt, de már 
arról még az apja sem tehetett, ami megtör 
tént, megtörtént.

Szabó Gergely uram nem állhatta már 
tovább a fiú rimánkodását, felszólította a falu 
kovácsát Tősér Gábort meg Hanyecz György 
mészárost, hogy mennének el kérőbe Tóth 
András biró uramhoz, kérnék meg Katiczát, a 
kis boszorkányt, aki annak a fiúnak úgy meg­
zavarta a fejét, hogy sem nem eszik, sem nem 
alszik egy idő óta, mintha csak meg volna 
labonázva.

Tősér uram meg Hanyecz György eleiutén 
nagyon bámulnak e merész kívánságon, hanem 
útdíjára is fülök tövét vakarva kijelentették, 
hogy ennek az ő kérésüknek aligha lesz si­
kere.

— Hát már mivel külömb ember Tóth 
András uram mint én ? — mivel külömb Ka- 
ticza leánynak, mint Pista legénynek ? — pat­
togott Szabó Gergely uram. Talán hogy bíró­
ik ? Az én fiam sem holmi szemeten
szedett nczkó, bizony nem, készpénzbeli va­
gy?110111 is van annyi mint Tóth András uram­
nak, meg a kihajtó marhám sem kevesebb az 
ő kelméjénél

Már hiszen mind igaz ez! válaszolá 
lösér uram a kovács, — de tudja Szabó ko­
mám, mégis van valami a dologban, komám 
még esküdt sem volt a faluban.

Az biz a! — dörmöge a mészáros, — 
azután hozzá tette: Biz az a.

Ebből aztán Szabó Gergely uram is meg­

értette, hogy a tisztességnek foka van, előtte 
ls vau valami, a mit még el nem ért nem is 
vágyott rá soha, de hát mégis csak jó az 
ogjha van az általvetőben is még valami a 

kenyér meg szalonna mellett.
, uram úgy félig-meddig rimánkodva

Tősért meg Hanyeczet, hogv tegyenek 
próbát, hátha no . . . tudja isten . . . azután 
meg sok függ attól, hogy milyen ékes beszéd- 
del ad,ák eíő a kérést; Tősér komámnak jó 
beszélőkéje van, hátha megindítja Tóth András 
uramat.

szívesen megyen az ember! — 
moiidá Tősér uram — megnyomva az ember 
szót, - mondám, nem szívesen megyen az 
ember kéregetni, olyan helyre, a hol előre 
tudja a tagadó választ. Dehát legyen a komám 
kérése üres kosárral térünk vissza tudom én 

Úgy is történt.
Tóth András biró uram szörnyű haragba 

jött ezen a vakmerőségen. Egy Tóth Katiczát 
egy szabó Pista meri meg kérni! — No ilyen 
vakmerőséget még nem látott nem hallott a 
világ. A biró leányát egy szolgalegőuy fia! — 
Ez már rettenetes sértés! Tóth András uram 
behívatta, a leányát és kijelentette, hogy mivel 
házán ilyen csúfság esett, hát Katiczát be 
a ja apáczának és hogy még anyja se ismerjen 
rá, a nevét is elkereszteli Avenának, vagy 
Arénának vagy tudja isten minek.

Erre aztán Tóth Andrásáé asszonyom 
esett kétségbe, hogy most már a Katicza pápis­
tává lesz; az még csak megjárná, hogy ha 
apácza lenne, de éppen pápista! miért nem 
maradhatna igaz hitü kálvinistának magyar 
hitü leánynak ? !

Tóth András uram szörnyű haragjában 
nem vette észre leánya sírását, keserves zo­
kogását, hogy most már hát apáczának kell 
lenni, még az édes szüleit sem láthatja többet, 
olyan fekete ruhát meg fehórkendőt adnak rá,

1. „Erdélyben a felekezetek jogait régi 
alkotmány biztositotta.

2. Hogy a felekezetek fontos közművelő­
dési szolgálatokat tettek s tesznek az ál­
lamnak.

3. Hogy a törvényjavaslat a felekezetek 
autonómiáját rontja össze.

4. Hogy a nemzetiségbe ütközik, tehát 
tiltakozunk ellene.“ Sok szónak ennyi a,, ki­
telnie. Mindez azonban bőven volt fűszerezve.

Ezen gyűlés tehát még szolid lefolyású 
volt azokhoz képest, melyeket pár nappal 
előbb rendeztek. De e tüntetések még a ro­
mán főpapság roszalását is maguk után 
vonták.

R o m á n Miron érsek körlevelet inté­
zett az erdélyi főegyházmegye összes esperesi 
hivatalaihoz. E körlevél igen természetesen 
nemzetiségi szempontból kesereg a középtano­
dai törvényjavaslat fölött, de egyúttal a kör­
mükre koppint azon bőrükben nem férő román 
uraknak, kik mindenáron politikai tőkét igye­
keznek abból csinálni.

Az érsek körlevele igy hangzik:
„A középiskolai uj törvényjavaslat alkal­

mából az erdélyrészi román népesség külön­
böző központjain inscenirozott zajos népgyülé- 
sek oly lendületet vettek és oly politikai 
jelleget öltöttek már, hogy azok a román 
nép létérdekeire nézve csak károsak lehetnek. 
Tízszeresen károsak lehetnek azok, ha — mint 
már történt — vezetői oly elméleteken nyar­
galnak, melyek az érzületet, melynek neve 
hazafiság és a fennálló közjogi alapintézmé­
nyek iránti tiszteletet kizárják. De legérezhe­
tőbb kárára lehetnek az ily gyülésezések kü­
lönösen nemzeti egyházunk érdekeinek, ha 
papságunk oda állítja magát a már is sikamlós 
térre tolt gyűlések élére, és ha értelmiségünk 
részéről tüntetőén sarkal tátik a nép oly irányba, 
mely a loyalitás határain túlmegy.

Lelkem mélyében elszomorodva az utóbbi 
napok tapasztalatai felett, és nem csekély za­
varba esve azon akadályok miatt, melyeket az 
ily minden tapintatot nélkülöző zajos gyülése­
zések épen akkor gördítenek előmbe, midőn 
főtisztelendő püspöktársaimmal egyetértóleg, 
jól felfogott nemzeti-egyházi érdekeink lovális 
védelmére kellene fellépnem ; e mellett látva 
azon hallatlan visszásságot, hogy egy bizonyos 
esetben efféle gyűlés, mely semmi egyházi jel­
leggel nem bír, ép a legszentebb helyen, tud­
niillik a templomban tartatott meg, és ekkép 
politikai vitatások profán színhelyévé változ­
tatott át ama szentély, mely mindeddig a ro­
mán nép keresztényi erényeit megóvta ; elszo­
morodva mondom mindezek láttára, és tekintve 
mostani nehéz helyzetünket, nem különben 
számolva a felelősséggel, melylyel Istennek, 
lelknsineretenmek és uralkodónknak tartozom, 
— azon alajiintézmények megóvása czéliából’ 
melyeken mostani egyházi életünk és annak 
jövő üdvös fejlődése fektetve van, indíttatva 
érzem magamat jelen körlevelem által vala-

soha sem látja többé Pistát meg a Tarkát, a 
boczit meg a búbos tyúkot, nem, nem, ő nem 
megyen apáczának, ő inkább az Ölyvösbe ug­
rik, ott ahol a legmélyebb, majd megbánja 
.kor az édes apja csúnya cselekedetét, tudja 
ő azt jól hogy ráborul a testére. De már ak­
kor késő lesz, mert az Ölyvösbe bele fúlhat az 
ember, mikor viz van benne.

— Hallod-e apjok — tört ki a biróné 
asszonyom — nem bánom, ám add apáczának 
a leányodat, de én meg nem engedem, hogy 
az én leányom pápistává legyen ! — Magyar 
hitü volt az apám is, nagyapám is, az egész 
iamiliám, én meg nem engedem, hogy a le­
ányom elhagyja őseink hitét, vallását és né­
met hitre térjen.

Tösér uram csak a fületövét vakarta, 
Hanyecz György pedig keservesen mondogatta, 
hogy a biz a, biz az a !

Utoljára is biró uram adta meg magát, 
hogy nohát nem adja apáczának Katiczát, 
hanem úgy elzárja, hogy az a szolgalegény 
soha sem látja meg többé.

A kosár persze nagy volt, czepelbetett 
hozzá Tősér uram meg a másik, el is vitték 
hűségesen Szabó Gergely uramhoz, kitálalták 
a sértegetést úgy, hogy Szabó Gergely uram 
olyan nagyot ugrott, hogy a mestergerendába 
is bele vágta volna a fejét, hogyha véletlenül 
nem deszkázott lett volna a szoba teteje.

Amint aztán Pista legény megtudta, hogv 
milyen kegyetlen szivü az apa, szörnyű U' " 
seredésében feltette magában, hogy azt a bí­
rót leüti.

Hosszas ideig mint árnyék követte a le­
gény a bírót, hanem soha sem kaphatta kézre 
már szinte türelmetlenkedett a sors ellen de 
meg lasankint hülni kezdett a bosszú dühe ; 
Szabó Pista úgy találta hogy mégis nagy os­
tobaság lenne a Katicza apját leütni! hát már 
egészen le is tett a gondolatra, ámde mivel
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debbeczen.

mennyi esperesi hivatalt és ezek utján a fő- 
pásztorságom alatt álló főegyházmegye összes 
pap'ágát szorosan oda utasítani : hogy szigorú 
felelősség terhe alatt tartózkodjanak minden 
kezdeményezés és részvételtől oly zajos nép- 
gyiilósek érdekében, milyenek Kolozsváron, 
Brassóban, Nagy-Szebenben, Déván és Tordán 
legközelebb megtartattak, a melyeknek nyilat- 
kozványai, az említett törvényjavaslat által 
okozott közös fájdalmunkon túl oly politikai 
elméletekbe mennek át, melyek nyomatékos 
tanúságot szolgáltathatnak ahhoz, hogy állam- 
ellenességgel vádoltathassuuk.

Különösen őrizkedjék gondosan papságunk 
és egyházközségeink szine-java, nehogy ily 
politikai gyűléseknek templomainkban vagy 
felekezeti iskoláink épületeiben helyet adjanak.

Kiss Albert beszéde.
(Tartatott a képriselőház már ez. Miki ülésében, a kö­

zépiskolai törvényjavaslat tárgyában )
(Vége.) t

Nem merészelek pedig azért mert ez ál­
lam az osztrákmagyar monarchiának csak fele 
része, melynek kormánya hogy ne sértsem, 
mert ha sérteni akarnám, úgy fejezném ki, 
hogy álltusz — de mert sérteni nem akarom 
csak azt mondom hogy „közvetítő intézet" a 
mely egyesektől úgy mint társulatoktól, a tár­
sulatoktól úgy mint az egyházaktól az egyhá­
zaktól úgy mint a törvényhatóságoktól folyto 
nosan szedegeti el a jogokat (Lgy van szélső­
bal felől) és ugyan akkor, midőn ezt téve cent- 
ranisál: ugyanakkor a nemzetnek, az állam­
nak legsarkalatosabb jogai felett Bécscsel foly­
tonosan alkudozik, (Úgy van szélső balíelől.) 
csakhogy ebben az alkuban mindig ő az oko­
sabb, no már a mennyiben mindig ő enged. 
(Élénk tetszés szélső baífelől.)

Hogy ily kormánynak a kezében a nem­
zet ifjúságának és vele együtt a nemzetnek 
jövőjét oly centralisticus módon tegyem le, 
mint a törvényjavaslat ezéja, én ezt tenni 
megvallom, nem merészlem. (Helyeslés a szél­
ső balon.)

Igaz, hogy a törvényjavaslatnak szerzője 
igyekezett ezen centralisticus irányzatot lehe­
tőleg eltitkolni, mert ennek, nem a minister 
ur a szerzője, ő ezt csak adoptálta.

Mi vártunk nagy reménynyel, hogy jön a 
tavasz és kapjuk a tavasz első virágát, úgy 
választóinknak rózsa e törvényjavaslat csokrá­
ban, letépte azt azon alkuvó a melyről Ko­
vács Albert szólott! Megmaradt a szár és 
ami azon terem: a tövis, és megmaradt mind­
az t. minister ur, a mi a törvényjavaslatban a 
centralisatióra nézve foglaltatik és a melyet 
szedegetett a növényvilág azon osztályából, a 
melyet a növénytanban „lopvanöszők“ osztá­
lyának neveznek. (Élénk derültség a szélsőbal 
felől).

No t. ház, én nem csodálom, ha Göa- 
döcs Benedek szerint az anya vagy is az egy­
ház sem nagy örömmel bizta leányát, az isko­
lát, ily közoktatási minister kezére. (Élénk 
helyeslés a szélső baloldalon.)

De nemcsak állítok, hanem bizonyítok is 
(Halljuk! Halljuk !) a 8. íj-ban az van mondva, 
hogy a felekezetek által fentartott tanintéze­
teknél a köteles tantárgyakban az egész tan­
folyam alatt elérendő végczélt és az ezen 
tantárgyakból tanítandó ismeretek mértékét 
időről időre a válás és közoktatásügyi minis­
ter állapítja meg.

Trefort Ágoston: Igen csakhogy a 
felekezetek meghallgatásával.

Kiss Albert: Bocsánatot kérek a mi 
nister úrtól, de felolvastam, hogy három év­
vel ezelőtt a minister ur azt jelentette ki, 
hogy a hitfelekezetek iskolai önkormányzatát 
nem megszorítani, hanem minden más feleke-

megszokta a biró után való kóborgást, ezután 
is csak követte.

Tóth András uram sehogy sem tudta el 
feledni, hogy a szolgalegéuy fia meg merte 
kérni az ő egyetlen szemefénvét, az ö Kati 
czáját és valahányszor a kovács háza előtt 
ment el, rendesen felfortyant benne a méreg.

Egy alkalommal, téli időben, erős sival- 
kodást hall Tősér uram udvaráról, bepillant, 
hát biz ott Tősér uram meg Hanyecz György 
épen disznót öltek, még pedig jól kihizott volt 
a sertés. Ez azután bevitte a bírót az udvar­
ra, onnan pedig betértek mindhárman a szo­
bába paprikás meleg borra.

Jól esett a meleg ital ebben a hideg téli 
időben biró uramnak, Tősér meg Hanyecz ki 
nálta is erősen, magok pedig jó példával men­
tek elöl és bizony be is csíptek egy kicsit — 
nagy on.

Biró uram, mikor már úgy gondolta, 
hogy elég a jóból, sok szerencse kívánások 
között támelygott ki a szobából, úgy vette 
észre, hogy nincs már olyan meleg odakint, 
hát felgombolta a mándliját a hasán, tette is 
egyik lábát a másik elébe, kereste a talpával 
a földet, hanem úgy vette észre, hogy mégu 
mozog a föld, ki akar szaladni alóla. Tósér 
meg Hanyecz kisérték a birót, mindenik azt 
hitte, hogy a másik van becsipve.

Mikor a biró uram az udvarra ért, — 
eszébe, jutott, hogy még sem illik, így fedet­
len fővel végig menni az utczán a bírónak, 
oda kiáltott Tősérnek, hogy hozza ki a ka­
lapját, a mint Hanyecz is neki iramodott — 
már csak úgy, a hogy ott hagyták a biró 
urat, a ki nem késett, néhány tántorgó lépés 
után szépen elterülni az udvaron.

Szabó Pista ezt mind látta az utcza aj­
tóból, mosolygott is egy kicsikét serkedező 
bajusza alul s várta, hogy mi lesz ebből.

Egyszer aztán jön a szobából Tősér is, 
nem lelik a birót sehol.

zettel sőt még magánosokkal is megosztani le­
het a törvényhozás feladata. Ugyan kérem, a 
minister urat legyen szives nekem őszintén 
megmondani, hogy ha teljes önkényére lesz 
bizva Magyarország középiskolai oktatásának 
nemcsak végczélját, de mértékét, ha mindjárt 
a felekezeti hatóságok meghallgatásaival is 
meghatározni: hol van a mi jogunk ? (Kőrössy 
jobb felől: Ámen!) Majd eljő t. képviselő ur 
az ámen is. (Helyeslés szélső bal felől.)

Mi fog akkor jogainkból maradni, ha a 
miniszter az általa meghatározott végczél és 
mértéket alkalmazá s a végett az érettségi 
vizsgálatra a 22. §. értelmében küldi ki biz­
tosát, még pedig a t. ház által ismert azon 
teljhatalommal, hogy ne csak az írásbeli dol­
gozatokat vizsgálja meg, hogy ne csak a vizs­
gálaton lehessen jelen és tegyen kérdéseket, 
hanem részt vehessen magában a calculusokat 
osztó bizottságban is és aláírja a bizonyítvá­
nyokat, a melyeknek állami érvényessege ezen 
aláírástól függ. Mi, t. miniszter ur, ezen biz­
tosokat két évszázad küzdelmei közt sohasem 
bocsátottuk be magyar protestáns iskoláinkba, 
(Úgy van! szélsőbal felől) miért mondja hát a 
miniszter ur, hogy az 1790—91-iki törvénye 
két akarja fentartani ?

Méltóztassék inkább őszintén bevallani, 
hogy minden ily sarkalatos törvényeinkből 
tabüla rását csinál; dictálja, a mi neki tetszik, 
és reá írja, a mit akar. Ezt érteni és ha nem 
helyesleném is, elismerném, hogy határozott 
czél és akarat. De mostani eljárását méltó 
nevén nevezni e házban, nem akarom.

Azonban én ezen 22. §. szakasz hosszal, 
bírálatába nem bocsátkozom, nem pedig azért 
mert úgy a hírlapokban, mint a ház folyosójái 
és a magánbeszédekben az hiányzik, hogy azon 
szakasz az, melyre vonatkozólag lényeges mó­
dosítások vannak kilátásba helyezve. Elvárom 
hát azon lényeges módosításokat s majd a 
részletes vitában fogom elmondani azt, a mit 
szükségesnek tartok. Hanem áttérek a 24. 
§-ra, mert ezen törvényjavaslatnak a 24. §-a 
a legvészthozóbb és mégis mily csodálatos t 
ház, ezen 24. §. még eddig a házban kellőleg 
nem méltányoltatott. Ezen 24. §. pedig az, a 
melynek 4. kikezdése száudékoltatik, azon 
Ígért lényeges módosítás gyanánt, biztosnak 
jogkörére nézve a 22. §. d. pontja helyett 
beigtattatui.

Pedig merem állítani, hogy ezen 24.
4-ik pontja sokkal hosszabb a 22-ik §. d. pont­
jánál. mert ez sem a joggal, sem az igazság­
gal, sem a méltányossággal, sőt többet mon­
dok és beigazolom, hogy a józan észszel sem 
egyeztethető össze.

Azt mondja t. ház, ezen 4. kikezdés: „A 
vallás- és közoktatásügyi miniszter által a 22. 
§. szerint kiküldött biztos megtagadja az érett­
ségi vizsgálatról szóló bizonyítvány aláírását, 
ha meggyőződött arról, bogy a jelen törvény 
intézkedései és a miniszter által megállapított 
vizsgálati utasítás meg nem tartattak.“

Az a hírhedt kedvezménykénti módosítás 
abban különbözik ettől a ponttól, méltóztassa- 
nak csak a szöveget megtekinteni, hogy ez a 
passus, mikor a 22. § d. pontja helyett át­
vétetik, nem az elején, hanem a közepén ezen 
szóval: „ha meggyőződik“ kezdődik, s így csak 
szótanilag lesz módosítva ...

De kérdem a t. miniszter úrtól, miféle 
„vizsgálati utasítás“ lesz az, a miről itt szó 
van. Hol vau a törvényben megmagyarázva, 
milyen lesz az az utasítás? mi lesz annak a 
czélja? milyen lesz az iránya? Azt hiszem, 
hogy a tanárok részére adandó vizsgálati uta­
sítás lesz az. mely megszabja majd, hogy mi 
módon kell azon tanároknak a vizsgát vezetni. 
Más czélja nem lehet! És ha igy van, ha a 
vizsga vezetésének mikéntjére vonatkozó lesz

azon utasítás, akkor ha azon utasítást egyes 
tanár, vagy az egész tanári kar, akár tudat 
lanságból, akár vigyázatlanságból, akár rosz- 
akaratból megszegi, kérdem, a józan észszel 
megegyeztethető-e, hogy azért, mert egy ta­
nár vagy a tanári kar azt a titkos utasítást 
megszegte, áthágta, be nem tartotta, lehessen 
büntetni egy egész osztályt az által, hogy más 
hibája vágy bűnéért az ő érettségi bizonyítvá­
nyai r.em iratnak alá és ez által azon bizo­
nyítványok állami érvényes erejüket elvesztik. 
És azon szerencsétlen osztálynak tanulói nem­
csak maguk bűnhődnek ártatlanul, hanem ve­
lük fognának bűnhődni a szülők is, a Kik 
reájuk költöttek. (Élénk helyeslés a szélső­
baloldalon.) Megegyeztethető-e az akár a józan 
észszel, akár az igazsággal, akár a méltányos
Sággal ? . .,

De, hogy a centrálisaim rin capite et 
et membris“ legyen átvive, arról gondosko­
dott a javaslatnak szerzője. 0 a magyarhoni 
középiskolák növendékeiből fel akar állítani 
egy kis gyönyörűséges leendő minta rendőr­
államot, melynek legyenek káplárjai, strázsa 
me terei stb. Hogy ezt is beigazolhassam, idé­
zem a 27. §-t, mely azt mondja: „Minden kö­
zépiskola az igazgató közvetlen vezetése alatt 
áll.“ Ezt kiegészíti a 33 §. mely azt mondja, 
hogy ezen igazgatók eltökhosszáig alkalmaz­
tatnak.

Not. ház, a ki valaha bármikor egyetlen­
egy középiskolában megfordult, a mely 
élethossziglan kinevezett igazgató vezetése 
alatt állott és a ki ismeri ezen iskolának bel 
életét a ki látta azt, hogy ily igazgató körül 
miként csoportosulnak minden gimnasiumban 
az u. n. klikkek, melyek, nem a tanügyért 
buzgólkodó és azért lelkesülni tudó tanárok­
ból alakulnak, hanem alakulnak azon szolga- 
lelkű népből, mely hizeleg, tudván, hogy ek­
ként felkarolásra számíthat: a ki meg nézi 
ezen klikk rendszernek és uralomnak keserű 
hatását, azon kémrendszert, melyet azok meg­
honosítanak, az nem fogja megengedni a t. 
miniszter urnák, hogy ez alapon előkészítse a 
majdan létesítendő magyar rendőr államot. 
(Zajos helyeslés a szélső baloldalon.) És mert 
t. ház ezen törvényjavaslat minden részle­
teiben ekként centrálisát ez a harmadik in­
dok, a miért én azt, még az általános tár­
gyalás alapjául sem fogadhatom el. (Élénk he­
lyeslés a szélső baloldalon.)

vényjavaslatot, hanem csatlakozom a kisebb­
ségi véleményhez, s egyszersmind pártolom a 
Prónay Dezső b. t. képviselőtársam határozati 
javaslatát (Élénk helyeslés és éljenzés a szélső 
baloldalon.) _______

— Elment! mondja Tősér nagy nevetve.
— A biz a ! — biz az. a ! — feleli rá 

a mészáros.
— Perzselni kellene a disznót! — foly- 

tatá Tősér.
— Igen ám ! — válaszoló Hanyecz.
— Hova tegyem a kalapot ? — kérdi 

Tősér.
— Hát csak valahova ! — lön a felelet.
A két ember aztán hozzáfogott a szal­

mahordáshoz, betakarták a disznót de jól, 
Tősér uram aczéllal kovával, taplóval kiütött 
szalmacsóvát vesz e ő, abba teszi a tüzes tap­
lót és kezdi forgatni a jobb karjával.

— Szomszéd, — szólal meg Hanyecz, — 
két disznót öltünk ?

— Miért szomszéd ?
— Mert a másik itt vau.
— Hát az egyik ?
— Azt betakartuk szalmával
Ekkor a kovács oda nyomta az égő szal­

macsövét, a betakart disznó oldalához.
— A biró ! — nem disznó ! — ordítja 

torok szakadtából Szabó Pista és rohan az 
udvarra, hogy széthányja az égő szalmát.

A két szomszéd megkövültén áll meg 
nagy munkájában, a fiú pedig feltakarja a 
szalma alól Tóth Áudrás uram termetes alak­
ját, a kit bizony majd megperzseltek a disznó 
helyett.

az izmos legény felöltve a birót, elvitte 
haza, jó meleg ágyba fektették ; — mikor a 
mándliját lehúztak róla, vették észre, hogy 
az bizony kiégett egy tenyérnyi darabon

Nem is történt egyébb, csak anynyi, — 
hogy a megölt disznó helyett a részeg birót 
takarták be szalmával s kevés híján megper­
zselik, hogyha a fiú nem jön.

Harmadnapra megemberelte magát biró 
uram, elment Szabó Gergely uramhoz látoga­
tóba s nehány hónap múlva Katicza csinos kis 
felesége le't — Szabó Pistának.

Törvényhozás.
Budapest, márczius 19.

A képviselőház ma 10-től 12 óráig tartó 
ülésben négy tárgyat intézett el. Mindenelött 
az igazságügyi bizottság jelentése tárgyaltatott 
a főrendiháznak az uzsora-javaslatra 
vonatkozó módosításai tárgyában. Körösi elő­
adó bevezető és indokoló beszéde után a 
ház vita nélkül elfogadta a bizottság vélemé­
nyét. — Ezután a kérvények tárgyal­
tattak s ezek is mind a kérvényi bizottság 
véleményei szerint intézteitek el, kivéve 
Veszprémmegye kérvényét egy történelmi 
csarnok felállítása iránt. Itt Fenyvessy Ferencz 
szólalt föl melegen, minek következtében a 
ház . pártolólag' utasította Trefort miniszter­
hez. Most a közigazgatási bizottság jelentése 
került tárgyalás alá, a belügyminiszternek az 
élethossziglan kinevezett s alkalmazást nem 
nyert a megyei közbiztonsági volt 
közegek végkielégítése iránt 
tett intézkedésről szóló előterjesztése tárgyá­
ban. Tibád Antal előadó röviedn indokolván a 
bizottság jelentését, azt a ház vita nélkül el­
fogadta. Végül az állami biztosítást 
igénybe vevő csekély jövedelmezőségű v a su­
ta k r ó 1 szóló javaslat tárgyaltatott s Hege­
dűs előadó beszéde után változatlanul és vita 
nélkül elfogadtatott a közlekedési és a pénz­
ügyi bizottság szövegezése szerint. Ezzel az 
ülés véget ért.

Csak azon fájdalmas érzésnek kell még 
kifejezést adnom t. ház. melyet e törvényja­
vaslat miatt érzek, keserű gúny ez a sorstól, 
hogy midőn két évszázadon keresztül nemcsak 
a protestánsok, hanem beismerem hogy fele­
kezeti különbség nélkül e magyar hazában, 
(Egy hang: A katholikusok!) szokszor katho- 
likus, lelkes férfiak is küzdöttek a protestáns 
autonómiáért és küzdöttek az önkény uralom 
ellen, íme most, midőn reményünk teljesült, 
most az alkotmányos korszakban, midőn jobb 
kort vártunk és reménylettünk, ime most kell 
annak elvesztése miatt aggódnunk. Hajdan az 
izraeliták frigyládába elzárt törvény-táblákat a 
szentek szentélyééen helyezték el, hová ide­
gent nem bocsátottak, köztük pedig mindenki 
áhítattal őrizte azt, a templom romba d-dt, 
de a törvény megmaradt. Mig mi törvényeink 
hez, meggyőződésünk szentélyében elhelyezett 
önkormányzati jogainkhoz mindanyin áhitattal 
ragaszkodtunk addig megvédi ük azt az idegen 
áramlat, addig megvédtük azt az idegen ura 
lom hatalma ellenében.

Most, midőn Magyarorszá.; miniszterel­
nöki székén oly férfiút kell tisztelnénk.

Csanády Sándor: Dehogy tisztel­
jük ! (Nagy derültség a szélső baloldalon.)

Kiss Albert: A ki kötelesség sze­
rint ama törvények megvédéséért küzdött egy­
kor, a kire a magyar református egyház egy 
tekintélyes része még most is bizalommal te­
kint, mondtam, hogy most a sors keserű gunyja 
az, hogy ime a meggyőződésünk szentélyében 
elhelyezett, ezen jogainkat most kell össze­
romboltatni látnunk ! (Zajos helyeslés a szél­
sőbaloldalon.) Ez tehát valósággal keserű 
gunyja a sorsnak, mert csak nem tekinthetem 
én ezért kárpótlásnak, azon vívmányokat, me­
lyekre a ministerelnök ur oly fennhányón hi­
vatkozott e házban, hogy ime tekintse a világ 
mely boldog ország ez a Magyarország, hogy 
nem csak ministerelnöke hanem a háznak mind 
a három elnöke protestáns. Nem azért küz­
dött a magyar protestáns egyház, hogy a mi­
niszterelnök, vagy a ház elnökei protestánsok 
legyenek. (Zajos helyeslés a szélsőbaloldalon.) 
A protestáns egyház küzdelmeinek nem volt 
és nem lehetett ez valódi czélja soha ! (Igaz ! 
Úgy van ! a szélsőbalon.) Hanem küzdött ön­
javáért, 8 fejlődésére megkivántató önkormány 
zati szabadságáért.

Én most a t. ministerelnök úrhoz csak 
egy szerény kérést vagyok bátor intézni, 
(Halljuk !) azt. hogy ne tekintse azon refor­
mátus egyházat, mely öt egykor szabaditója, 
Messiásaként szereié, s ilyenül [hangosan üd­
vözlő, mig most csak a hatalom előtt hízelgők 
kiáltanak „éljen“-t feléje, (Zajos helyeslés a 
szélsőbaloldalról.) ne tekintse azon magyar ref. 
egyházat olyan lépcsőnek melyen ő a hatalom 
magaslatára feljutott, és most, midőn oda fel­
jutott, ne tekintse eddigi működését csak egy 
szerepnek, melyet tagadhatlan igen jól játszott 
hanem tekintse meggyőződéséből következete­
sen eredő oly műveletnek, mely jogositá őt 
bármely állás elfoglalására, és most midőn a 
hatalom tetőpontjára feljutott, a mit oly szé­
pen, a mily igazán énekel a költő, ne feledje 
hogy „a feldobott kő ismét visszahull.“ (Za­
jos helyeslés a szélsőbaloldalon)

Én t. ház, mert meggyőződésemet, mert 
múltamat megtagadni nem tudom, az általános 
tárgyalás alapjául sem fogadhatom el e tör-

Külföldi dolgok.
Paris. A cornmüu évfordulója alkalmá­

ból vasárnap nagy zavaroktól tartottak s ezért 
a legmesszebb menő intézkedések is megté­
tettek. Páris összes helyőrsége fegyverben 
volt. De a rend sehol sem zavartatott meg.

Az idő szép és enyhe volt, a boulevar- 
dokon ezernyi ember járt-kelt. A Marsmezőn 
szintén teljes nyugalom honolt, a kiváncsiak 
megszivelték a lapok figyelmeztetéseit és nem 
mutatkoztak. Mindenütt csak az illető város­
rész polgárait lehetett látni, ünnepiesen öl­
tözve sétálni e roppant nagyságú téren. A 
rendőrség nem volt nagyobb számmal képvi­
selve, mint rendesen, a közel fekvő laktanyák­
ban azonban készen állott a katonaság.

A commüne évfordulóját zárt helyiségek­
ben tartott számos gyűlésben ünnepük. E gyű­
lések legfontosabbika az, a melyet, a franczia 
munkás-egylet nemzeti bizottsága hivott egybe, 
E gyűlésen 3000 munkás jelent meg, de azért 
a nyugalom egy perezre sem lett megzavarva. 
A fószónokok Joffrin községi tanácsnok és 
Labousquiére hírlapíró voltak s ezek kinyilat­
koztatták, hogy a munkáspárt, a mely semmi 
összeköttetésben nem áll az anarchistákkal, 
semmiféle utczai zavargásban részt nem vett 
eddig és a jövőben sem vesz.

A czár koronázásának napja véglegesen 
május 27-re van kitűzve. Az ünnepélyességek­
ben részt veendő csapatok már parancsot 
kaptak, hogy Moszkvába induljanak, a hol 
junius 2-ig fognak tartózkodni.

Az anarchizmus üli diadalát csaknem 
egész Európában. Oroszországban természete­
sen folyvást mozog a nihilista-összeesküvés s 
nem éjien biztató kilátásokat nyújt a czárko- 
ronázásra. Sjianyolországban a „fekete kéz“ 
bandája, Francziaországbau a commun nyug­
talanítja a kedélyeket. Még a különben nyu­
godt Belgiumot is bomba-merénylet zaklatta 
föl, Angliát pedig olyan vakmerő tett tartja 
lázas izgatottságban, mely a Guy Fawkes-féle 
összeesküvésre emlékeztet. O’Donovau Rossa, a 
féniek newyorki főnöke állítólag ki is jelen­
tette, hogy a westminsterbeli merényletet 
csakugyan a féniek követték el s hozzátette, 
hogy ez a kísérlet nem is utolsó, hanem több 
hasonló fog még következni. Nem is csoda, ha 
az angol közvéleményt ez még jobban felhá­
borítja. Maga a Spectator, mely eddig az ir 
földliga követeléseit pártolta, most azt mondja, 
hogy ez a gaztett meg fogja mutatni az írek­
nek, hogy az angol népet terrorizálni nem 
lehet, még ha minden egyes ember is erő­
szakos halállal volna fenyegetve. A merénylet 
egyetlen hatása az lesz, hogy Anglia vasszi­
gorral el fogja határozni, hogy Írországnál* 
semmit sem engedélyez addig, a meddig az 
írek dimanit-érvekkel élnek.

— A köszönés módjai közt leginkább el­
terjedtek azok, melyek a nap megfelelő ré­
szére vonatkozó jó kívánságokat tartalmazzák, 
pl. „Jó reggelt“, „Jó napot!“ De sok más 
még jellemzőbb jókivánat is van az üdvözletek 
közt. A régi görög „Chaire“ („Örvendj!“) szó­
val köszöntötte ismerősét, a török „Sálem 
(alej) kum“-ot (.Béke velünk“) mond. A bra­
zíliai köszönésmód : „Até logo !“ („Majd az­
után“), a Sandwich-sziget lakóié : „Áloha oe !“ 
(„szeretlek“). Az ujzeelandi maorik, midőn 
orrukat ismerősök orrához dörzsölik, ezt mond­
ják : „Tenakoe“ („Te vagy“). Az arabok kö­
szöntése „Baid el bela alik !“ („Legyen távol 
tőled minden baj“) a zulukafferekké „Saku 
bona“ („Láttunk téged !“), a becsuan-négereké 
„Tumella“ („Légy barátom“), a Fidzsi-szige- 
tek lakóinak reggeli köszönése „Sa yandre !* 
(„Felébredtél“.)

ÚJDONSÁGOK.
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debreczen.

IGOK.
lör vasárnap délután 
lakulása óta első v á* 
lét, melven a tagok

csaknem teljes számmal megjelentek. Az uj 
választmány hitelesítette a Szatmári Károly 
jegyzó által felolvasott közgyűlési jegyzőköny­
vet. Csobán József aljegyző jelenti, hogy avá- 
lasztmányi tagokra 122 szavazati iv adatott 
be s a már általunk közlött eredményt felöl 
vassa. Elhatároztatott aztán, hogy minden 
fajta pártszinezetü lap járattassék az olvaso 
terembe. A könyvtárban levő könyvek névjegy­
zéke 500 példányban kinyomatni elhatározta­
tott s ez 5 krért a köuyvtárnokuál megsze- 
rezkető. Még több belügy intézteiéit el s el­
nök B. Nagy János lelkesítő szavakkal re- 
keszté be az ülést

* Letört bimbó. Kursinszki Lász­
lót a r. k. iskola derék tanítóját, súlyos 
csapás érte. Három éves fia, Lajos, elhunyt 
A mélyen sújtott család találjon vigaszt amaz 
általános részvétben, mely iránta nyilvánult a 
ma délelőtti temetés alkalmából.

* A csángók részére Jeuey Miklós ivén 
folytatólag adakoztak: Győry Elek 1 fit. Futó 
Mihály 2 frt. Kuncz F. 1 frt. — A gyűjtés 
foly.

* A debreczeni kertészeti-egylet múlt 
vasárnap tartotta évi rendes közgyűlését, me­
lyen a tagok szép számmal jelentek meg. Az 
évi jelentés, s a számadások felolvastatván, 
tudomásul vétettek, s ezek alapján a tisztvi­
selőknek a felmemvény megadatott. Az egyle' 
tisztviselői kara következőleg alakult: elnök 
Simonffy Simoutfy Imre polgármester, alelnök 
Dalmy Károly, számvevő Alibán Mihály, jegyző 
Gyügyey József. Az egylet a kormánynak az 
államsegélyért, Debreczen városának és az 
egyes pártfogóknak pedig a támogatásért kö­
szönetét szavazott.

* A betegekért. A debreczeni „Iparegye­
sületi takarék- és hitelintézet“ a debreczeni 
kereskedői kóroda részére 10 forintot kegyes­
kedett adományozni és ezen összeget kezeim­
hez juttatván, kedves kötelességemnek ismerem 
szives adományért hálás köszönetemet nyilvá­
nítani. Szepessy Antal kereskedőtesttileti 
elnök.

* Közművelődési czél. A „debreczeni 
ipar és kereskedelmi bank“ a debreczeni ke 
reskedelmi iskola részére 20 frtot kegyeske­
dett adományozni és kezeimhez juttatni, mely 
összegnek átvételét m dőu nyilvánosan nyug­
tatom, egyszersmind kedves kötelességemnek 
ősmerem ezen szives adományáért hálás kö­
szönetemet kifejezni. Szepessy Antal ke­
reskedőtestületi elnök.

* A honvéd-egylet részére Magyar Gábor 
gr 5 frtot, Tamássy Károly ur 2 frtot, főtisz­
telendő Harmath Gergely ur 1 frtot, Nemes 
Kálmán ur 1 frtot voltak kegyesek adomá­
nyozni. Az adakozóknak ezen hazafias érzületük­
ről tanúskodó jótékony adományaikat szives 
tisztelettel megköszöni az 1848/9-iki honvéd- 
egylet

* Karczagrdl Írják nekünk, hogy ott 
márczius 15-ének emléknapját a karczagi füg­
getlenségi érzületü polgárok az ottani 48-as 
olvasókör helyiségében a nagy naphoz méltó 
ünnepi beszédek tartásával s közvacsorával 
ülték meg. György Sándor 48-as olvasókör 
elnöke üdvözölvén a megjelenteket szép be­
szédben emlékezett meg márczius 15-nek a 
magyar nemzetre nézve örökké emlékezetes 
voltáról, — s felolvasá a kerület országgyű­
lési képviselőjének : Sárközy Antal urnák hozzá 
intézett levelét, — melyben az sajnálatát fe­
jezi ki, — hogy az ünnepélyen meg nem je 
lenhetett. Ezután a „Szózat“ és „Isten áld 
meg a Magyart“ — eléneklése után kezdetét 
vette a közvacsora, — melyen elsőben is 
György Sándor márczius 15 ének emlékezetére 
s az ezen napon lerakóit nagy eszmék létesí­
tőjének, — hazánk legnagyobb fiának Kossutli 
Lajosnak egészségére emelte poharát. Utánna 
Bartha László az egyik „függetlenségi kör“ 
elnöke szép szavakban köszöntötte fel a kerü­
letnek testileg távol levő, — de szellemileg 
köztük élő szeretett képviselőjét Sárközy Au­
rél urat, — ugyancsak az ő egészségére űri 
tett poharat még Vadai István városi képvi­
selő Majd Tóth Imre elnök köszöntő fel az or 
szágos függ. párthoz tartozó képviselő urakat.
.— Mond ezután még számos felköszőntések 
többnyire az országgyűlési függetlenségi párt 
kiválóbb tagjaira, — és jó czigányzene s ha­
zafias dalok éneklése mellett reggeli 4 óráig 
ünnepelték a hazafias érzelmű Karczagiak a 
nagy napot.

* A nyomor enyhítésére. Vas Gábor nyo 
mórban sinlődó családja részére újabban N. N 
úrtól 2 frtot vettünk, melyet átadtunk illetékes 
helyre, honnan az adományok gyűjtésére a fel 
hivást vettük. Nyugta 2. szóval két forint 
ról mely összeget a mai napon fel és kezem­
hez vettem. Koffer Lajos.

* Leégett város. Forest City város Ka 
liforniában tűzvész által teljesen elpusztittatott

* Három szemű borjú. Az állatvilág csoda 
példányai között bizonyára nem utolsó az a 
náromszemü borjú, melyet két nap óta csodál 
nak Szőregen. A csoda-borjút, melynek Varga 
János szőregi földműves 3 éves tehene adott 
f. hó 14-én életet, a „Szeg. Napló egy ottani 
barátja a következőképen Írja le . 
rendes, feje azonban majdnem gömbölyű akku 
s a homlok közepén, a rendes helyen levő két 
szemen kívül még egy harmadik, mogyoro 
nagyságú önálló szerkezetű szem van, me y 
az állat tetszése szerint — a másik két sz 
tói függetlenül — kinyithat vagy becsukhat. 
Bitka tünet az állaton az is, hogy orra o y- 
annyira lapos, hogy a fejéből alig észrevehe 
tőleg emelkedik ki s hogy négy orrlyukkal 
bir. A csoda-borjú különben a legjobb egész­
ségnek örvend.

... ' Lemondott a világ örömeiről. Schamyl 
Mehetned Ghazi pasa, ki 1877-ben a kaukázusi 
torók hadsereget vezette s az oroszokat több­
ször megverte, most váratlanul lemondott ka­
tonai méltóságáról s elhatározta, hogy tel esen 
visszavonul a világtól, hogy életét „Allahnak 
szentelje. El is utazott Mekkába; az életunt 

magával egyebet, csak háremét, 
l™ányb van áZÖtV6n SZebbnél szebb cserkesz

., * Pályázat. A „Magyarország és Nagy­
világ pályázatot hirdet egy rövid elbeszélésre. 
Jutalma 15 drb arany. A „Pesti Hírlap“ szin­
tén pályázatot hirdet egy tárczaczikkre; ju- 
1 !1°„d[b ara,‘y- A pályaművek május 15-ig
küldendők be nevezett lapok szerkesztőségeihez.

Sikkasztó. Az ercsii közjegyző Nyíri 
Aladár nagy összeg elsikkasztása után meg­
szökött. Családja a véginségnek néz elé. °
ni . yj *aP' »Nemzeti Újság“ czim alatt 
rolónyi Géza mint főszerkesztő, Déri Gyula 
mint felelős szerkesztő s a „Corvina“ könyv­
nyomda, mint kiadó, f. hó 20-áu politikai ké­
pes napi lapot indítanak meg, mely a függet­
lenségi párt elvei, mellett fog harczolni

Blaha Luiza sajt. A Pozsonyvidéki 
apók inja, hogy Pozsonyban Blaha' Luiza 
ajtót (!) árulnak, mely nem is magyarországi, 

hanem párisi termék. A sajt szép kis téglácska 
alakokban Blaha Luiza sikerült arczképével és 
kézaláirásával egy-egy dobozban Francziaország- 
ból küldetik szét. Mrs Maturin et Comp. Pá­
rásban (au Pout iieuf — Halles centrales) ama 
lelkesült emberek, kik Blaha Luiza arczképét 
ily szépen terjesztik. Az idéztük lap még azt 
is megjegyzi, hogy a Blaha Luiza sajt kitűnő 
eledel és nagy kelendőségnek örvend.

* Selyemgubóraktár. A földmivelés- ipar­
kereskedelmi miniszter elhatározta, hogy

Újvidéken még ezen év folyamán selyemgubó- 
raktárt fog felálüttatui. A város közönsége 
méltányolván azon előnyöket, melyekben a la­
kosság, a selyemgubóraktár felállítása folytán 
részesül, — mint értesülünk, elhatározta, hogy 
a raktár építéséhez szükséges telket dij nél­
kül átengedi, s a feltöltési munkálatokra és 
tégl*beszerzési költségekhez 2000 írttal hoz­
zájárul, Újvidék városnak ezen határozata, 
megerősítés végett, a belügyminiszterhez már 
felterjesztetett.

* Károly román király és Erzsébet ro­
mán királyné tegnap reggel 7 óra 35 percz- 
kor érkezett meg Budapestre az osztrák ál- 
lamvasut indóházához. Kíséretükben két palo­
tahölgy, a király adjutánsa és az utazási mar­
sall volt. A hivatalos fogadtatás elmaradt. Csu­
pán a román consul és a consulatusi hivatal­
nokok fogadták a magas utazókat. A conszul 
egy gyönyörű csokrot nyújtott 
át Erzsébet királynénak. 
A király a consullal és a bemutatott tisztvi­
selőkkel kezet szorított, s franczia nyelven 
mindegyikhöz intézett pár szót. A vendégek, 
amint a vaggonból kiszálltak, egyenesen a rá 
juk várakozó fiakkerekhez siettek, s sebes 
vágtatva a vasúthoz hajtottak 8 órakor már 
tovább utaztak Olaszország felé — s igy a 
fővárosban csakis 25 perczet időztek.

* Gyilkosság tartja izgatottságban a ke­
délyeket Kecskeméten. Itj. Csáki József szé- 
es-utczai lakos, jómódú sertéskereskedő és 

koresmáros, részegessége miatt valóban nem 
a legjobb viszonyban élt felesége, szül. Szent- 
királyi Tóth Erzsébettel, — ki őt iszákos- 
ságáért mindig korholta, — mig a férj 
őt féltékeny ségi mániájával üldözte. — 
Folyó hó 13-án reggel is részegen ment haza 
Csáki s az ebből eredt perpatvarban a bőszült 
férj nejét agyonlőtte. A szerencsétlen véget 
ért nő csak 27 éves volt s egy kis 7 éves ár­
vát hagyott hátra. A gyilkos férj maga jelen­
tette fel az esetet s most az igazságszolgál­
tatás kezétől várja megérdemlőit büntetését.

* Az uj üstökösről egy csillagász írja: 
Az 1883-ik év a csillagászati tudományra nézve 
szerencsés kezdetű. Az első hónap, januárius 
a Mars és Jupiter közötti aszteroidek népes 
családját a 232-ik taggal szaporította. A föl­
fedezést a bécsi obszervatorinmban Palisa ob- 
szervator tette, a ki már másik 38 at fedezett 
fel. A második hónap február meghozta az év 
első üstökösét, melyet az Egyesült-Államokban 
a Cambridge! obszervatóriumban Brooks és 
Swift csillagászok födöztek fel és azonnal táv­
iratilag értesítették rólla Eurőpát. Moncallieri- 
ben az elmúlt éjeleken kerestük az uj üstököst 
és könnyen meg is találtuk. Különösén tegnap 
éjjel az égboltozat tiszta, derült volt, úgy hogy 
kényelmesen figyelhetők meg a tüneményt és 
segédem jó rajzot készített róla. Az üstökös 
tüzpontja fényes, sugárzó, aureolája Jköralaku 
és ködös, észak felé kinyúlik és rövid, alig 
észrevehető üstököt képez. A kiket az égi tü­
nemények érdekelnek, az uj üstököst közönsé­
gesebb távcsővel is könnyen megtalálhatják az 
éj beálltakor a nyugati égboltozaton Andromeda 
két első csillagja az alfa és beta között és 
nem messze a közbe eső három kis csillagtól. 
Az üstökös azonban rendkívüli rohamossággal 
halad folytonosan eltávolodva a naptól kelet 
felé. Midőn feltaláltatott, a Pegasus konstellá 
cziójában volt, most az Andrrmedában van és 
közeledik Perseushoz.

Debreczeni színház.
(Hétfőn, márcz. 19-ikén Kiss Mihály első ven­

dégjátékául adatott: A Csikós, népsz 3 felv. Irta 
Szigligeti.)

(T. L.) Mint a tegnapi délután folyamá­
ban széthordott szinlap értesített, e darab a 
Németh J. hirteleni megbetegedése miatt előál­
lott szükségből vétetett elő. Az e napra hirde­
tett jutalomjáték mára (!) halasztatott. A tegnap 
váltott jegyek mára érvényesek. Mondja a szinlap.

Ily körülmények közt nem tudjuk min 
csudálkozzunk inkább: a Krecsányi tapintat­

lanságán-e, aki színtársulatának legértékesebb 
akviziczióját hirtelen előrántott darabban, — 
mely előadás egészen készületlenül találta a 
közönséget -- mutatja be? Avagy látható kö­
vetkezményű az volt, hogy e sokat emlegetett 
nagy tehetségű színész üres padok előtt 
volt kénytelen bemutatni erejét.

Ily es eshetőségekre mindig kellene 
skartban tartani egy pár jól összetanult dara­
bot, nehogy ilyen miseriák álljanak elő.

Áttérve az előadásra elsőben is konsta 
tálhatjuk, Kiss Mihály közönségünk előtt is 
méltónak mutatta magát ama jó hírnévre, 
mely ide jövetelét megelőzte. Régen hangzott 
fel kis számú közönség részéről olyan zajos 
taps, minő egyes uépdallait kisérte. Kiss M. 
nagy terjedelmű lágy tenor bariton hanggal 
rendelkezik, melyet művészi virtuózitással ke­
zel Az általa előadott népdalokba annyi ere­
deti magyaros zamatot, bensóséget, igazi ér­
zést, zeneszerüséget és kifejezést képes önteni, 
hogy minden lépteu-nyomon eszünkbe juttatja 
a népszínmű énekesek királyát, Füredi Mi­
hályt. Összesen nyolcz népdalt énekelt, melyek 
mindenike csaknem egészen újnak tűnt fel. 
Leginkább: „Beszegődtem“, „Megérem én a 
magam sorsával“, „Hogy ha benyúlok a lajb- 
lizsebembe“, „Húzd rá czigány“ czimíiekkel 
aratott zajos tapsokat. A zenekar régen nem 
működött olyan szabatossággal s úgy látszik, 
— hogy a jeles énekes azt is képes magával 
ragadni. Eltekintve olykor tremolizosától s a 
tisztula igénybevételétől. Ami egyéb tulajdonát 
illeti összehasonlítva a mi derék Egrinkkel 
ez összehasonlitás már nem válik annyira elő 
nyére. Alakja nem olyan imponáló mint az 
Egrié s nem is képes annyi drámai erőt kifej­
teni. Szerepének részleteit azonban sokkal 
több gonddal, öntudattal és alakitó képesség­
gel domborítja ki, mihez hozzájárul csinos, 
értelmes színpadi arcza is. E kitűnő akvivi- 
cziohoz, ki nagy szabású tehetsége folytán két 
elsőrendű szerepkört vau hivatva betölteni, 
gratulálunk Krecsáuyinak. Iváuyi Mari (Rózsi) 
ezúttal nagyobb és önálló szerepben lépett 
a tüzpróbát fényesen kiállotta. Ha avval a 
kiucscsel, melyet hangjában bir, külső előnyei 
is lépést tartanának, nagyítás nélkül mondhat­
juk, hogy irigyelésre méltó tagja lehetne már 
ma is bármelyik vidéki színpadnak.

Krecsányiné (!) H. Dancz N. (!) és Cséki 
Ilon (!) a három részeg asszony szerepében 
frenetikus tapsot idéztek elő.

gyök.

Humor.
Egy estélyen.
— Hány éves most kegyed ? kérdi va­

laki Y. asszonyságtól.
— 32.
— Ejnye, hiszen tavaly 33 volt.
— Igen ám, csakhogy most már egy év 

vei rövidebb ideig élek . . . azért vontam ki 
belőle.

*

— Megérkeztél ? Honnan ?
— Egyptomból.
— Láttad hát az obeliszkeket, a gulá 

kát, sphynxeke !
— Igen ! Csakhogy drága volt a be­

léptijegy !

meg

241 kalap.
Igaz történet

Valami egy hónap előtt véletlenül 
botlottam az utczán és elestem

Különös, bogy az ilyen esésre a legko 
molyabb ember is elneveti magát. Pedig nem 
nevetni való dolog ez, megesik a legnagyobb 
emberen is úgy, mint a kis gyereken.

Tegyük fel. hogy meg van fagyva az ut 
vagy valami csuszamlós tárgy körül lábunk 
alá; ha nem nézünk folyton a földre, a vészé 
delmes pontra helyezzük czipönk újdonatúj 
talpát, elveszítjük az egyensúlyt és kész a 
szenzatiós esemény! A magunk részére termé­
szetesen mindig elég szenzatiós. Hátha még fi- 
czamodást vagy törést szenvedünk !

Én nem szenvedtem sem ficzamodást 
sem törést. De esésem nagy feltűnést keltett, 
egy jó ember segített felemelkedni és haza 
akart minden áron kisérni, megengedtem neki 
megtudta lakásomat és annak az lett a követ­
kezése, hogy másnap is, harmadnap is eljött 
egészségem után tudakozódni

Meg voltam hatva a figyelem által és 
végre bebocsáttatam magamhoz.

Némi vonakodás után, inasom vonszolá 
sára belépett szobámba:

— Bocsánat uram, hogy ily seréuyteleu 
vagyok, de ön oly hatalmas termetű, hogy 
méltán aggódni lehet az esés következései 
miatt.

A hatalmas termetemre tett czélzás meg 
mosolyogtatott.

— Mivel viszonozhatom ezt a szives 
gyeimet, barátom ? csak szóljon, mindent meg­
teszek, a mi hatalmamban áll.

— Kérem alázatosan én nem vagyok ké- 
regető, sem hivatalkereső, — feleié némi ön 
érzettel.

— De hátha mégis volna valami kíván­
sága?

— Ha mindenáron óhajtja uram, hát 
megvallom, hogy igényeimet nehány őcska ka 
lappal ki lehet elégíteni.

— Szívesen szolgálok vele. De mirevaló 
önnek nehány kalap az ócskából? Talán kala­
pos, vagy ocskalomha kereskedő? Inkább adok 
egy újdonatújai!

— Köszönöm uram, én tökéletesen meg­
volnék elégedve azzal, a melyet a múltkor 
főidre ejtett.

Előkelő czég van bejegyezve s az emel­
né az üzletem tekintélyét.

Tehát mégis van üzlete?
Igen, uram, tolvaj riasztó va-

— Micsoda uj mesterség az ? Hogyan 
tudja a tolvajokat elriasztani?

— Ócska kalapokkal.
— Nem értem, de nagyon érdekesnek 

találom.
— Egyszerű dolog az egész, nem kell 

hozzá semmi tudomány.
— Magyarázza hát meg!
— Ön tudhatja, uram, hogy a tolvajok 

jól szervezett társaságot képeznek és szeme­
seinek a rendőröknél. Mindenhol kémeket tar­
tanak, és egymástj értesítik, hol lehetjó zsák­
mányt ejteni.

— Ezt tudom.
— A tolvajbauda különös figyelemben 

részesíti a magánosán lakó urakat, de legfő- 
kép éltes hölgyeket, kik tókepénzzel bírnak. 
Ezekhez szoktak ellátogatni.

— Nem értem mégis . . .
— Ezeket a szegény magára hagyott 

embereket én védelmezem a bajtól.
— Viselt kalapokkal ?
— Igen, uram, viselt kalapokkal; még 

pedig következőképen. Tegyük fel, hogy ön 
egy éltes, magános hölgy, a kinek alapos oka 
vau a tolvajoktól félni. Eu meglátogatom önt 
és felajánlom szolgálatomat.

— Mily módon?
— Havonkint egy forintért naponta ki­

akasztok az előszobájába egy viseltes kala­
pot, a mely a tolvajt elriasztja.

— Kezdem érteni.
— Tegyük fel, he van zárva az ajtó. A 

tolvaj csenget, ön ajtót nyit olyformán, hogy 
ön egy tekintettel átláthassa, mi van az elő­
szobában!. Megpillantván a kalapot, igy gon­
dolkozik: „Lám, vendég van nála. Gyerünk 
máskor!“ Valami ürügy alatt kereket old. 
Másnap újra becsenget, de ismét kalapot lát 
a szegen. ,De sok vendég jár ahoz a vén cso- 
roszlyához!“ — gondolja magában s odábbáll.

Egy hét múlva hasonló tapasztalatra jut­
va, elmegy tolvaj uramnak a kedve a további 
kísérletekről. Még rá ismerhetnének és el­
csípnék, ha sokszor jár egy helyre! Az ilyen 
madarak nem szeretik a feltűnést.

— Mily okos gondolat! — kiáltám.
- Valóban az.

— De hátha az illető vesz magának egy 
kalapot és maga tartja ott kifüggesztve a 
szegen ?

— Lehetetlen. Annak a kalapnak napon­
ta tisztára kefélve kell lenni; azután a nők 
nem tudják oly módon akasztani fel, mint a 
férfiak; a szakértő rögtön felismerné az állá­
sáról. Az sem volna tanácsos, hogy mindég 
ugyanaz-a kalap függjön az előszobában. A 
tolvajnak éles szeme vau, rögtön átlátva a 
czőlt és merészen lépne fel.

— Önnek igaza van.
— Én naponta kicserélem a kalapot 

minden ügyfelemnél. Mai nap van 209 ügyfe­
lem és 241 kalapom. Minden reggel kezdem 
az elsőnél, oda viszek hazulról egy kalapot, a 
másodiknál az elsővel cserélem fel, miután 
szépen kikeféltem; a másodiktól a harmadik­
hoz megyek, és igy továbn látogatom mind a 
209 előfizetőmet. Az utolsó kalapot hazavi­
szem. Eljárásom folytán az előszobák fogasain 
az év majdnem minden napján más-más for­
májú kalap függ. Ha nagyon veszedelmes hely­
zet. úgy hajlandó vagyok némely ügyfelemnél 
két kalapot is hagyni. Ezért kell nekem jelen­
leg kétszáznál jóval több.

— Ön nagyon gondos és előrelátó.
— Úgy kell, uram, mert vége lenne a 

becsületemnek, ha valamely pártfogoltamat ki­
rabolnák.

— Sok haszna van ebből az üzletből?
— Meglehetős. Kétszázkilencz előfizető 

havonkint egy forintjával, tessék kiszámítani : 
Kétezerötszáz forint. Ebből megélhetek, s*t 
meg is gazdálkodhatom valamit öreg napja- 
imre.

— Hát ezért kell önnek csupán ócska 
kalap ?

— Igen ezért.
— Legyen úgy.
Előkerestem a szekrényből öt-hat félig 

viseltes kalapot a pénzes öreg hölgyek életé­
nek és vagyonának nagyobb biztonsága ked­
véért.

Hanem egyet elfeledtem kérdeni az én uj 
ismerősömtől: hogy sajátszerti ipara után 
menyi adót fizet ?

Szerkesztői posta.
— Budapestre. (H. E.) A korrektornak átadtam 

szives üdvözletét. Én pedig kegyedet viszont üdvözlöm 
meghálálhatlan szorgalmáért. L—ától várnék már va­
dára levelet.

— Szekszárd. A kedves ismeretlen munkatárs- 
nét soká várakoztattam a válaszszák Már nem soká 
késik a magán levél sem. Intézkedem a kívánt szám­
ról is. De szeretném már kedves sorait látni. Fogadják 
ismeresseimmel együtt üdvözletemet Csatár is felkeres­
hetne valamivel.

— Szeged. Nincs idegen, mind ösmerős. Üdvöz­
lünk mindnyájan. S várunk — soraidban.

Felelős szerkesztő : HENTALLEB LAJOS 
Kiadó tulajdonos : KUTASI IMRE.

1883-iki
friss töltésű szolyvai

savanyu-yiz,
díszesen kiállított üvegekben 

kapható:

CSANAK JÓZSEF
fiiszerk eresk edésébeu.
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Üzlet-megnyitás.
Alulírottak tisztelettel tudatják a n. é. közönséggel, hogy

kész női ruha
és

feMt&emS, isíliimfcsl
a Teleky-utcza sarkán levő Tóth István-féle házban

(Frohner szállodával szemben),

a mai napon megnyitották, hol minden e szakmába vágó czikkek a leg- 
izlésesebb kiállításban, a legjutányosabb árakon és pontos kiszolgálat 
mellett találhatók.

A n. é. közönség kegyes pártfogását kérve 
Debreczen, 1883. márcz. 12. Tisztelettel

Berényi és Társa.
Budapestről.

Étvágytalanság és emésztési hiány, hämorrhoid-, valamint légzési betegségek, kö­
högés, mellbetegség, testi gyengeség, vérszegénység, csodálatos gyógyulást találnak

a Hoff János féle maláta-készitmények változatos használata folytán.

Eitka gyógyjelentés,
szeptember elsejéről csodálatos módon elért gyógyulás felől

a Hoff János-féle maláta-kivonati egészségi-sör (ugyanaz számtalanokon segített 
már, kiknél egyéb szerek sikertelenek marad'ak) és a többi előny äsen ismert ki- 
tünőségüek, császárok és királyok által 58-szor kitüntetett Hoff János-féle ma­

láta-gyógy tápkészi menyek által.
Tekintetes ur! Az igazságnak tartozom azzal, hogy az ön Hoff János-féle 

maláta-kivonati egészségi sörének és maláta csokoládéjának gyógyhatása felől a 
következőket közlöm :

Anyám, ki már évek óta gyengülésben szenvedett és e mellett még gy0. 
mór- és mellbeteg is volt, 7*/e hónap óta naponkint háromszor használta az ön 
maláta-sörét s naponkint reggel és este egy csésze maláta-chocolade-t s ime, anyám 
oly egészséges, hogy 78 éves asszony létére személyesen vezeti a háztartást. Szí­
veskedjék még küldeni (következik a megrendelés) ismét egy szállítmányt. Örökké 
báládato? Radolinsky S., főelőljáró.

Eger, Csehország, 1882. szept. 1,

FŐRAKTÁR: Csanak József, Debreezenben, főpiacz, továbbá Rickl József Zelmósnál 
Gereby Fuiop, Varga Lajos, Újházi István. — Nagyvárad : Jánky Antal. - Nyíregyháza: 
Korányi Imre gyógyszerésznél. Továbbá minden nagyobb gyógyszertárban.

körút z3J

Kitár. Drbrerzen ; Geréhy Fiilópnél.

Figyelmeztetés.
Az általánosan ismert, jó hírnévnek örvendő s 

több oldalul ag kitüntetett sósborszeszk észitméuyem — 
kelendőségénél fogva — sok utánzásnak lévén az utóbbi 
időben kitéve elhatároztam, hogy azokon czimjegyeimet 
módosítom s arra kék nyomatban saját házam külső alak­
ját veszem föl, bejegyeztetvén az egyszersmind védjegy­
ként a budapesti iparkamaránál.
SÓSBOItSZESZ

gyors enyhítést eszközöl
csuzos szaggatás, fagyás. fog- és fejfájdalmak, szemgyen­
geség, bénulások stb. stb. ellen Fogtisztit ó szerül is 
igen ajánlható, a mennyiben a fogak fényét elősegíti, a 
foghust erösbiti es a száj tiszta, szagtalan ízt nyer a 
szesz elpárolgása uián, valamint ajánlatos e szer fejmo­
sásra is. a hajidegek erősítésére a fejkorpaképzödés meg­
akadályozására és annak eltávolítására.
Ára egy nagy üveggel 80 k. egy kis üveggel 40 k
Használati utasítás magyar vagy néniét nyelven bizományosaim 

névsorával ellátva, minden üvegbe* ingyen inellékeltetikt
BRÁZAY KÁLMÁN.

Budapesten, IV.. Muxeum-körut 2.3 sz.

Midőn köszönetünket nyilvánítjuk a nagyérdemű közönség eddigi 
becses pártfogásáért, esedezünk továbbra is szives bizalmokkal meg­
tisztelve, árú szükségletüket, a miben lehet, tőlünk fedezni kegyesked­
jék, ajánljuk

Wf' friss gazdasági magvainkat.
franczia, olasz és magyar luczorna, quedlinburgi és oberndorfi répamag, 

angol perjefü-mag a legolcsóbb árakban.

Legjobb minőségű

t 8
czukrot, kávét, theát, rumot, minden faj rizseket és árpa-kásákat, 

1 Souchard-féle csokoládét. — Friss szultán-kenyeret, naponta friss

8^^ pergelt kávét *^801 darálva is,
mazsolát, mandulát, mogyorót, finom piskótát, czukorba főzött görczi 
gyümölcsöket, finom saláta-olajat, czukorkákat. friss ementhali-, grói , 
gorgonzola-, schwarczenbergi-, imperiál- és strachinó-sajtokat, liptói túrót, 
szepességi- és stokkeraui-lencsét, borsót, lekvárt, szilvát, diót, „István“ 
gőzmalmi liszteket, Brázay-féle sósborszeszt, Dr. Müller tyúkszem elleni 

balzsamot, pipere- és gyógyszappanokat.

1#*" Milly- és Flóra-Gyertyát,
amerikai salon petróleumot.

Jalits-féle bel- és külföldi borokat karlovitzi édes ürmöst, magyar-
és franczia-pezsgőket.

Festők és kárpitosoknak mindennemű olajba tört és porfestékeket 
továbbá minden faj lackot a legelőnyösebb árban.

Friss töltésű

4
névszerinti Budai keserű források, Carlsbadi, Iván­
jai, Billini, Eger Ferencz- és Sós-forrás, Ernsi, Püll- 
nai, Schaidschitzi, Vichy (grand grille), Bártfai, Ma- 
rienbadi, Gleichenbergi, Preblaui, Halli, Csizi Czi- 
gelkai, Lipiki, Parádi kénes-viz, Szeltersi Szoly- 
vai, Kissingi, Rákóczi, Gieshübli, (luhi) Margit for­

rás. Különös figyelembe ajánljuk még a

PF“ Mohai Ágnes forrást *^p|
hazánk egyik Iegszénsavdusabb vize magában is nagy gyógyereje van, 
borral vegyítve pedig a legkellemesebb és a legegészségesebb ital s 

azon kellemes helyzetben vagyunk, hogy oly előnyös árak mellett 
adhatjuk, mely minden más víznél a legolcsóbba jön.

L
1 üveg Ve liter 16 kr, az üres üvegért adunk vissza 4 krt.
* ” 1 J)22„„ n n n n n & »

1 ” 11/s » 28 „ „ „ „ „ 6 „
Teljes tisztelettel

André és Szabó,
_ Nngy-Hatvan-utcza, Bignió ház.

Az öltöztetés terén e hirdetés

forradalmat
§ fog előidézni.
> Több rendbeli briinni posztógyárral szemben 
I azon kötelezettséget vállaltam magamra, hogy

I egy millió értékű gyapjukelméket
3árusítsak. Ennélfogva szabott gjárt árakon

öltözék-, felöltő- és nadrág-kelméket
izállitok. A következő árjegyzék állításomnak

fényes bizonyítékául szolgai.
3.10 m. gyapjükelme legd. mintákban egy ölt. ft 3.85 

I ” nun 4.94
I " » » !t n n v Ö.47
■ °'1V " ” * » ti n n 7.48

Azonkívül ajánlom dúsan felszerelt
férfi ruha raktáromat.

Újdonságok : Gambetta-felöltö .... 10 frt. 
Vidéki megrendeld.ek naponta pontosan telj csittéi­

nek Miutagyüjtemények kívánatra bérmentve 
küldetnek.

_ Krausz Lipót fla Séf,

Dr. Fáykiss
Szepesi kárpát-növény-kivonata.

Egy üveg használati utasítással 75 kr.
Szepesi kárpát-növény-czukorkák.

Egy skatulya használati utasítással 35 kr.
Szepesi kárpát-növény-theha.

Csomag haszualati utasítással ü5 kr.

Mell- és tüdőbetegeknek!
I Polgári és katonai orvosok által a legjobb Tiker-

rel hasznaitattak és ajáuliattak köhögés, hurut, re­
kedtség kó-hurut, (szsmár hurut,) náthaláz (influenza), 
sztikmellüség, lélegzeti bajok, oldalszurás, kifejlett to- 
rok-gyuladás, tüdő-gyuládás és egyéb kimerítő és gyen­
gítő betegesetekben. E gyógyszerek valódi minőségben 
kapható magánál a készítőnél.

Fáykiss József, gyógyszerésznél. Temesváron (Jó­
zsefváros,) továbbá . S -A. Ujhelyben : Iteichard testvé- 

Nyíregyháza : Szopko gyógyszerész. Budapesten: 
lorok Jozset gyógyszerész. - Miskolczon: Dr. Csáthy 
Szabó gyógyszerész. - DEBRECZENBEN Dr- Rotfhschnek 
Ejthi es Tamassy Károly Gyógyszerésznél.

A budapesti
V. _____ ... ____ ____^

vegyészeti gyár
ákáczfa-utcza 35. szám,

ajánlja a következő czikkeket:

ROVAR POR!
svábok, oroszbogár, (büdösvörös) poloska 
balba, moly es minden a világon létező ro 

var ellen, azonnal ölő hatású.
Egy 25 deka súlyú csomag, utánvé­

tellel 50 kr.

tisztitó gomááé,
fémtisztitó pasztának is nevezve, legnagyobb 
fajta csomagolással együtt csak 50 kr. 

Utánvét mellett.

Patkány- es eger-mereg!
a legjobb, biztos hatású, azonnal ölő szer, 
jótállás mellett csomagolással együtt után 

vétellel 50 krért.

Yüvus tisztító por.
15 díszesen kiállított csomag 50 kr. Után-j 

vét mellett.

Bécsi mész,
friss, 15 légmentesen elzárt csinosan kiál-| 

litott csomag 50 kr. Utánvét mellett.

KERESKEDŐK százalékban részesül­
nek, s kívánatra az összes gyártmányaink-J 
ról árjegyzéket küldünk.

A gráci 1880 évi országos kiállításon elismerési oklevelet nyert. • | |
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HM**
K<> évre .
FÁI 'Ávre . 
.‘«Vered érre ,

/Jfff/r* -
A ixp szelletül" I 
d••»n kö/.lemÁj \| 
b«7 földszint 

bénneufx"

Előfizeti',
TRLEGDI KJ CSÁTHYkJ
kereskedésébe 
falban KIJTAfj 
nyomdájában 4

A leli 
men elhalt 
lagán vezej 
tudta, bek 
II a k úgy a \ 
kólái töm 
emelni.

Ne rel 
már ismét 
szélünk. KiJ 
jük ezt, a 
kedni. A 
ifjúság vai| 
kihat égési 
igaz az. hol 
leu, úgy J 
ja in fog fel{ 

A kép* 
kezletet tan 
tesen beszélj 
mik ellen a 
tárgyalásánál! 
téutek a kép! 
első sorban 
miről egy i| 
emlékeztünk 
nistákat legml 

Már az
annyi eredni] 
lat érintett 
mondhatnék 

Sőt mag 
arról, hogy n 
a mint van, 
kezetek álta 
egynémelyikéi 
is beleegyezel 

Jól tudj! 
a miniszteri 
22-ik paragr 
szakasz is mó 

És pediji 
történt, hogy 
képviselőjének 
niszteri kéj,Ti 
lesz, az érettsl 
alá, s igy azo 
névaláírásától 
vagy államellei

A »DEBI

Roubien
gyök, Saint-Jorj 
hoz kevés tá{ 
Negyven évig 
Tért. Isten nie» 
egy hónap előtd 
paraszt a közsél 

Áldott volf 
szem rósz aratál 
laktunk együtt 

Én maganj 
kában; mellette!) 
vén katona; azul 
halála után mii 
Erős, bátor, jó| 
végighangzott a 
kék : fiam Jakab| 
rom gyermekük 

Aimée Buis 
sége és már két| 
őket az Isten, 
napos. .Veronika I 
Gáspárnak, Mari 
hette akárki, olf 
ány volt. Összes! 
atya és dédatyal 

Mikor asztf 
rém jobbra. Pet| 
kor szerint sora 
sebb, a tiz hónd 
levesét. Hogy cs 
fogak! Örültem] 
kezek.

— Nagyap] 
adj ám!


